
プラントベース対応メニュー表示のお知らせ
Notice of plant-based compliant menu display
有關植物性菜單標示的通知 식물성 메뉴 표시 안내

当店の朝食では、食の多様性や健康志向の高まりに伴い、持続可能な食生活をサポートする取り組みを実施

しています。

お客様ご自身で料理をお選びいただけるよう、対応のメニューには下記のプラントベースマーク（ピクトグラム）

を表示しています。
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※独自マークを使用しており、特定団体による認証は受けておりません。

※プラントベースマークの表示は肉・魚・卵・乳製品の原材料は含まれておりませんが、当レストランの厨房では

　プラントベースメニュー（原材料が植物性由来 ※添加物は除く）とその他のメニュー（原材料が動物性由来）を

　共通の調理器具を用いて調理しております。あらかじめご了承ください。

*We use our original logos and are not certified by any particular organization.
*Please note that, although our plant-based menu items do not contain any meat, fish, egg, 
  or dairy ingredients, we use the same cooking utensils to prepare plant-based menu items
   (made from plant-based ingredients, excluding additives) and other menu items (made from 
  animal-based ingredients) in our restaurant kitchen.  

※我們使用獨自的標誌，並未獲得任何特定團體認證。
※植物性標誌表示不含肉類、魚類、蛋類、乳製品等原料，但本餐廳廚房在製作植物性菜餚（原料為植物性來源 
    ※添加劑除外）及其他菜餚（原料為動物性來源）時會使用相同的烹調器具。敬請見諒。 

※고유 마크를 사용하고 있으며 특정 단체의 인증을 받지 않았습니다.

※식물성 마크 표시 메뉴에는 고기, 생선, 달걀, 유제품과 같은 원재료를 포함하지 않습니다만 저희 레스토랑 

    주방에서는 식물성 메뉴(원재료가 식물성 유래 ※첨가물 제외)와 다른 메뉴(원재료가 동물성 유래)를 공통된 

    조리 기구를 사용하여 조리하고 있습니다. 미리 양해 바랍니다.

本店早餐因應飲食多樣性及日益提升的健康意識，正在推動支持永續飲食生活的相關措施。
為了讓顧客能依個人選擇菜餚，我們會在符合條件的菜餚標示下面的植物性標誌（象形圖）。

저희 레스토랑 조식은 음식의 다양성과 건강에 대한 관심이 높아짐에 따라 지속 가능한 식생활을 지원하기 위한 

노력을 기울이고 있습니다.

고객이 직접 요리를 선택하실 수 있도록 해당 메뉴에는 아래와 같이 식물성 마크(픽토그램)가 표시되어 있습니다.

In line with the growing trend of dietary diversity and health consciousness, we have adopted 
initiatives to support a sustainable diet in our breakfast menu.
To allow customers to make their own choices, the following plant-based symbols (pictograms) 
are displayed on the applicable menu items.

■プラントベースマーク / Plant-Based Symbols / 植物性標誌 / 식물성 마크
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